
四位用 For 4 persons
$268

$268

風 生 水 起  
鮑 魚 撈 起
Abalone Lo Hei

五 穀 豐 收  
砂 鍋 鮑 魚 雞 粒 炆 飯
Braised Rice with Abalone and Diced Chicken in Clay Pot

龍鳯呈 祥  
珊 瑚 百 花 釀 虎 蝦
Pan-fried Tiger Prawns stuffed with Shrimp Paste in Crab Meat and Crab Roe Sauce

年 年 有 餘   $468
滕 椒 蒸 桂 花 魚（ 約 一 斤二 兩 ）
Steamed Mandarin Fish with Vine Pepper (Approximately 1.2 catties)

好 事 齊 來  $428
花 菇 蠔 豉 福 袋
Braised Bean Curd Pouch stuffed with Sun-dried Oysters and Shiitake Mushrooms

財 源 滾 滾  $338
生 菜 蒜 子 瑤 柱 甫 柚 皮
Braised Pomelo Rind with Whole Garlic and Conpoy in Lettuce

橫 財 就 手  $328
山 渣 扣 豬 手
Braised Pork Knuckle with Hawthorn Sauce

鴻 圖 偉 業  $238
發 財 竹 笙 鼎 湖 上 素
Braised Imperial Fungus with Bamboo Pith and Vegetarian Hair Moss

「富」貴平安新春賀年小菜
CHINESE NEW YEAR DISHES

供應期為 2026 年 2 月 14 至 23 日  Available from 14 to 23 February 2026

為閣下健康著想，如閣下對任何食物有過敏反應，請告知餐廳職員。
Your well-being and comfort are our utmost priority. Please inform our service team of  any food allergies or
special dietary requirements that you may have.

以上價錢以港幣計算，並另收加一服務費。
Prices are in Hong Kong dollars and are subject to a 10% service charge.

此菜單不可與任何其他推廣優惠或折扣同時使用。
This menu cannot be used in conjunction with any other promotional offers or discounts.

主廚推介 
Chef ’s recommendation 

純素 
Vegan

素食 
Vegetarian

含麩質 
Contains Gluten/Wheat

含木本堅果或花生 
Contains Tree Nuts/Peanuts 

含奶類產品 
Contains Dairy Products

含魚類 
Contains Fish

含大豆 
Contains Soy

含貝類海鮮 
Contains Shellfish

含蛋類 
Contains Egg

辣 
Spicy

四位用 For 4 persons
$988

每位 Per person 


